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De ôfgrûn 


De stoarm kaam ynienen, en de hiele wrâld waerd tsjuster doe't de weagen om my hinne stoaren, de tsjustere loft en de 
inky swarte oseaan gearfoelen as ien. Ik wie oer har barmhertichheid, machteleas omslein troch de wylde wetters dy't 
eartiids sa freedsum liken, en ferriede neat fan har wiere aard oant dat momint, doe't ik my stil doarde te fernuverjen wat 
der yn it djip ûnder ferburgen wie. No lutsen de grutte djipten my deryn, ik koe amper driuwend bliuwe - tsjotterjend, 
botsend, opslokjend, gewelddiedich en ûnferbidlik, sochten de streamingen my te ûnderdompeljen en lieten my sakje yn 
'e ûneinige gapjende ôfgrûn. Myn earmen swaaiden wanhopich, hannen besochten blyn nei wat te pakken, alles dat my 
rêde koe, mar koe neat begripe as mear skomjende, razende oseaan dy't troch myn fingers glied. Myn skonken skopten 
fûleindich, fuotten sochten elke stipe dy't my boppe it wetter ophelje soe, dochs wie d'r neat oars as de ferneatigjende 
leechte hjirûnder. Uteinlik kaam der in enoarme weach omheech as in berch, en kaem op, lykas in poat fan in wyld bist, 
en op iit lêst siet ik del, de djipten lutsen my mei ûnsichtbere ranken oan. 


En ik seach de ôfgrûn, ik seach wêr't ik my allinnich oer ferwûnderje doarst, de stoarm oproppen om myn net útsprutsen 
fraach te beantwurdzjen. Grûnleaze en desolate, skrikliker dan de gapjende maw fan in predator dy't op jo slacht krekt 
foardat jo binnen ferdwine. It folle my mei wanhoop doe't ik deryn stoarre en in ein fan alle dingen seach, en earne yn dy 
ûnbidige leechte seach ik in glim fan mysels, en myn ein. Dochs skeat dy glim op my as in trochkringende striele fan 
blynjend ljocht troch it tsjuster, en de hiele grutte, peilleaze ôfgrûn skodde as antwurd. Ik koe fiele dat it my loslitte en ik 
waard fuortdreaun út syn ûneinige berik, earne fier fuort, al wist ik net wêr, as myn bewustwêzen ferdwûn, en de wrâld 


wie fuort. 
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De gelearde 


£ 


Ik wie wekker wurden op in strân, de stoarm woedde lykwols noch, wylst de kâlde winen mei ferskriklike grime om my 
hinne waaiden, en de swiere, genedeleaze rein woe my oan 'e ierde fêsthâlde, wie ik teminsten feilich út 'e Oseaan 
berikke, de weagen klauwen op it strân mei grutte krêft, besykje my werom te lûken. De wrâld wie noch pikswart, mei 
allinnich slanke, flugge glimmers fan sulveren ljocht dûnsjend op 'e razende streamingen, op' e druppels rein dy't my 
delslaan, op 'e fladderjende blêden fan 'e beammen. It sân en de grûn ûnder my wiene in wolkom feroaring, ien of oare 
foarm fan stabiliteit, dochs wie it noch fochtich en kâld, in oantinken oan dy freeslike ôfgrûn dy't my hast opslokt hie. 


Ik riisde mysels oerein en spande myn eagen om alles oars te sjen as de glinsterjende sulveren strielen dy't rûnom yn 

it tsjuster dûnsen. Ik spande myn earen yn om alles te hearren bûten de gûlende wyn, it klapjen fan 'e oseaanwellen, 
en de blêden dy't fûleindich flústerje yn 'e stoarm. Alles wie foar neat, ik wie like ferlern as doe't ik yn 'e stoarm fongen 
wie, en de iennichste wissichheid dy't ik hie wie de boaiem ûnder myn fuotten. Ik koe wer fiele dat de wanhoop yn my 
groeide, doe't ik begon te rinnen, net te witten wêr. Myn geast swalke werom nei wat ik yn 'e djipten fan 'e oseaan sjoen 
hie, nei dy ljochtstriel dy't my rêden hie, kommend út in fyzje fan mysels yn 'e ôfgrûn. Ik hie der mar in glimke fan krigen, 
net genôch om út te meitsjen of folslein te begripen, mar genôch om my te rêden fan wisse ûntbining. It wie beide sa 
fertroud, dochs sa frjemd, my, dochs net, net de ik dy't ik no bin, op dit stuit, of oait earder west haw. 


Ynienen kaam it werom - as in sjitten stjer hie dat ljocht de swarte himel boppe de holle trochstutsen en fan my ôf 
reizge, en ik begon dernei te rinnen. Ik bleau it efternei, net te witten wêr't ik hinne wie, mar woe wanhopich witte wat it 
is, wat it betsjut. It wie stadichoan earne foar my del fallen foardat it ferdwûn, mar ik soe net fergriemd wurde en rûn 
troch it swart en sulver, mysels rjochte op dat fiere plak, dêr't de himel en de hoarizon moete, dêr't it ferdwûn wie, dat 
ienris hie wer gearfoege yn in alles omfiemjend tsjuster. De rein en de wyn hienen tsjin my gearspand, besocht my fuort 
te triuwen, mar myn winsk om te witten hold my oan 'e gong, oant ik it einlings seach, in fier, lyts, flikkerjend ljocht. 


Doe't it ljocht groeide mei myn oankomst, twifele ik, fertrage om te stopjen, om't ik in figuer by in fjoer sitten sjen koe, 
de boarne fan it ljocht. Ik waard wurch en erchtinkend, net wittende oft ik dizze frjemdling yn it tsjuster fertrouwe koe, 
mar stadich en ûnferklaarber waard ik tichter en tichter by him lutsen, en makke lytse en ôfmetten stappen. Ik koe no 
mear fan him meitsje, en besefte dat er yn in boek skreau, in sjoernaal, in swiere tomke dy't him op 'e knibbels rêste. Ik 
realisearre my amper dat de wyn en de rein skynber ferdwûn wiene, want alles wat ik hearde wie it sêfte knetterjen fan 


it fjoer, en it sêfte skrabjen fan pinne op papier, 
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nettsjinsteande dat der noch in flinke ôfstân wie tusken my en de figuer, dy't folslein droech like, as 
nea rekke troch de stoarm. 


Ynienen stoppe de figuer mei skriuwen en gyng oerein, draaide him nei my ta, as hie er wist wêr't ik 
wie, sûnder oait om my hinne hoege te sjen om myn oanwêzigens te befestigjen. Ik koe no sjen dat 
er in swart masker op 'e foarholle fersierd wie mei in wyt symboal. Hy seach my rjocht oan, as koe 
er my troch it tsjuster sjen, om't ik net tichtby genôch wie om it fjoer my te ferljochtsjen. Ik stie stil, 
beferzen, net wis fan wat te dwaan, net wis oft er my wirklik koe sjen, bang om te bewegen dat it 

my fuortjoech. Sa stiene wy, inoar oan te stoarjen, ûnbeweechlik, oant er syn rjochterearm omheech 
helle en syn palm iependie, mei syn oare hân de tome oan syn kant. It gebeart fielde wolkom, in 
útnoeging, bewiis fan gjin kweade bedoeling, hy droech gjin wapens, dat ik fielde mysels stadichoan 
tichter lutsen, oant ik mar in pear stappen fan him ôf stie, allinnich it fjoer tusken, en op gelikense 
ôfstân fan elk fan ús. Wifkjend tilde ik myn eigen rjochterearm op en iepene de palm fan myn hân, 
om syn gebear werom te jaan - ik hie dit net earder dien, en al myn wurgens wie fuortwosken, alle 
wanhoop ferdwûn, krekt as de druppels rein begon te ferdwinen fan myn hûd by it oanreitsjen fan 'e 
waarmte fan it fjoer. 


Hy lei de earm del en rûn om it fjoer nei my hinne, nea ien kear fuort te sjen, myn blik mei syn 

eigen. Ik fielde wat fertrouds yn syn blik, doe't er my yn stilte seach, troch myn hiele wêzen troch te 
stekken, wylst er noait eachkontakt ferbriek. Doe draaide er syn holle omheech nei de himel boppe 
ús, en stiek syn earm der nei út, en doe't ik syn blik en de rjochting fan syn earm folge, seach ik it, 

it ljocht dat my nei him brocht, in ljochtsjende stjer boppe ús. Hy groetet de stjer sa't er my salutearre 
hie, en der kaem der skynber in inkelde ljochtstriel út, dy't er sêft yn syn útstutsen hân grepen hie. 
Net earder hie syn greep om 'e ljochtstriel sletten, hie de stjer oer de nachtlike himel slingere, fuort 
fan ús, it ûnbekende yn. Doe't er syn hân sakke, draaide er him nei my ta, lykas er earder hie, en 
alles wat ik dwaan koe wie dêr stean, ûnwis, hoewol kalm. 


De hân dy't de útplukte ljochtstriel fan 'e stjer hold, rikte my út yn it offerjen, en doe't syn fingers 
útrûnen seach ik del, allinich om in kaai yn syn palm te sjen. Yn betizing dûnse myn blik tusken de 
maskere figueren eagen en de kaai yn syn hân, al it skoft bleau er roerleas, ûnbeweechlik. De kaai 
wie foar my bedoeld, it wie in diel fan dat sels dat ik yn 'e ôfgrûn sjoen hie, dejinge dy't my rêde en 
my hjir brocht - alles wat fan my easke wie is mar de wil om út te pakken en it te nimmen. 


En dat die ik. Yn dat momint dat ik de kaai út 'e hân fan 'e figuer pakte, waard it fjoer njonken ús 
útwaaid troch de gûlende wyn, dy't sûnder warskôging weromkamen, en mei syn ljocht wie de figuer 
ek fuort. Ik wie wer allinne yn 'e stoarm, dy't like hurd raasde as foarhinne, as wie er nea fuortgien, 
dochs koe ik no, mei de kaai yn 'e hân, einliks troch it tsjuster sjen. Ik seach de foarmen fan 'e 
beammen om my hinne, realisearre dat ik myn paad yn 'e bosk makke hie. 
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De wyn, de rein, de kjeld, se koenen my net mear bemuoie, hurd as se ferneare moasten, se 
koenen my net mear wanhopich meitsje. Ynstee, ik koe fiele wat roer yn my, eat dat suvere my 
fan de eangst en kjeld dy't de stoarm eartiids oanbrocht my, en no wie it oantinken oan de ôfgrûn 
net sa skriklik, want ik wist syn aard dúdliker as doe't ik hie seach it mei myn eigen eagen, dy't no 
alles om my hinne ûnderskiede koe. Ik draaide myn blik yn 'e rjochting fan wêr't de stjer nei flein 
wie, en koe it yn 'e fierte útkomme, en wûn my om te folgjen. En dat die ik. 
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The Warrior 


I 


Ik makke myn paad troch de bosk, kâlde, wiete grûn ûnder myn fuotten, fûle wyn dy't tsjin my waaide, ûnferbidlike rein 
dy't my delsloech, sterker as foarhinne. Dochs koe ik no troch it tsjuster sjen, ik hie in gefoel fan rjochting, net mear 
ferlern, al stride ik noch. It paad wie ûnferjitlik en ferriederlik, in protte kearen stroffele ik en foel, soms foar mar in momint, 
en soms glide ik en glied fan it paad dat ik folge yn it ûnbekende, en moast der wer út krûpe. Myn hiele lea trilde, slein en 
ferwûne, in protte snijden fersierden it oeral, trillen yn 'e kjeld, skuorre tsjin de stekende rein en stoarm. Ik woe de stjer 
wer ynhelje, mar fielde myn besluten ôfnimme yn it gesicht fan 'e tsjinslaggen fan 'e stoarm, dy't mei de ôfgrûn útploaid 
hie om my en de taak dy't ik útstelde te folbringen te ferneatigjen. 


Doe't ik in helderheid berikte, sloegen myn knibbels en foel ik op 'e grûn, amper yn steat om te bewegen. 

Ik woe fierder, mar fielde my te swak om tsjin te gean, it fielde as soe de rein my grif ta ien meitsje mei de modder. Ik 
draaide myn holle nei de himel en ik koe noch yn 'e fierte dy ljochtsjende stjer sjen, dy't my noch winkt, mar ik koe net 
fierder oanhâlde. Ik fielde wat oan 'e hoeke fan myn bewustwêzen lutsen, en fielde in swiere sliep dy't my opsloech, dy't 
socht om my werom te dûken yn 'e ôfgrûn, om my oer te jaan yn syn omearming, om't sels myn eagen iepenhâlde mear 
ynspannend waard. Ik hope mar, dat ik yn dizze slûp in koart útstel krije koe, mar der net foar altyd foar beswykje, en sa 


slenen myn eagen, en de wrâld wie tsjuster. 


Dochs yn datselde momint dat myn eachleden swier genôch waarden om ticht te sluten, hie in oerdoarjende stilte my 
nochris omjûn, en ik hearde neat oars as it fertroude knetterjen fan in flam, en swiere fuotstappen dy't my oankamen. De 
stoarm like wer hielendal fuortjage te wêzen, mar myn wurgens hindere my noch om roerleas op 'e kâlde grûn te lizzen, 
oant ik in skerpe pine yn 't boarst fielde - de eigner fan 'e oankommende fuotstappen hie my skopt. Ik rôle om fan 'e 
hommels oanfal en sammele op 'e ien of oare manier de krêft om op 'e knibbels te kommen, foar myn oanfaller, hoewol 


ûnwis oer hoe't ik my yn myn ferswakke steat koe ferdigenje. 


Njonken it fjoer dat út it neat ferskynde, stie in nije figuer, dy't oer my tuorren, stoarjend nei myn knibbeljende foarm, syn 
eagen rjochte en trochkringende, net as de stoarjen fan 'e figuer dy't my de kaai joech, agressiverer, oardieljend, kâld en 
bepaald. 

Syn legere gesicht like as wiene it bleate bonken, ûntslein fan hûd en fleis, en yn syn lofterhân hold er in swier skyld mei 
datselde symboal, it symboal fan 'e foarholle fan 'e figuer mei it boek. Syn ûnbidige blik ferliet my noait, it wie ôfwachtsjend 


en ûngeduldich, al wie ik net wis wat er fan my woe, en nettsjinsteande 
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de kâlde en fijannige aard fan syn stoarjen, ik fielde nochris wat fertrouds fan binnen wjerklanken. 


Hy boltte my ynienen nei foaren, skopte my noch ien kear yn it boarst, en ik foel werom yn 'e modder. Doe't ik nei him 
werom seach, koe ik sjen hoe't er my ferwachtsjend oangie te stoarjen, hoewol lilker as earder. Ik wie te skrokken om te 
bewegen en syn eagen holden my fêst, ûnbeweechlik, yn 'e war. Hy skuorde my wer oan en alles wat ik dwaan koe wie 
fuortrinne, myn holle mei tichte eagen draaie, ien earm omheech, skuorre om noch in slach te krijen, in klap dy't net kaam. 
Nei in momint fan wifkjen loek ik nei boppen om te sjen hoe't de figuer direkt oer my hinne toerde, syn blik net mear 
ôfwachtsjend, mar fol ferachting en rûkende teloarstelling. Hy draaide stadich fan my ôf en gong fuort, it fjoer waard skynber 
dimmer mei elke stap dy't er die. Ik fielde ynienen in lilkens yn my opswolle, oerstjoer, fûleindich, al wie it net alhiel sa om 
dizze figuer dy't my delskopte en doe my net mear beskôge as de modder en smoargens ûnder syn learzens, mar mear op 
mysels. Ik spande elke spier en rôp it bytsje enerzjy dat ik oer hie en twong myn lichem om rjochtop te stean, yn striid mei 
alles wat my earder delbrocht hie. 


Op it momint dat ik op myn heule hichte opstien wie, fielde ik my twongen om myn rjochterhân omheech te sjitten en de 
groetenis te jaan oan 'e ôfgeande figuer, en doe't myn earm omheech kaam, sa die de flam fan it fjoer. De figuer bleau 
stean en draaide earst syn holle om om de flam te ynspektearjen dy't ta nij libben ûntstien wie ynstee fan ferdwine, en stie 
doe noch ien kear tsjin my oan. Us eagen sloegen wer op slot, en no spruts syn blik, noch fûleindich en fêst, net fan lilkens 
of teloarstelling, mar fan ûnútsprutsen herkenning. Swiere sykheljen ûntkamen myn longen, om't ik noch wurch wie, mar 
resoluut om net te beswyken, en ik moete de blik fan 'e figuer mei likefolle fêststelling. Ynienen fielde ik in oprop en draaide 
my ôf om de stjer te sjen dy't ik efterfolge, en de figuer foar my folge myn blik en hie ek dy fiere stjer oan 'e himel sjoen. It 
stjoerde in dúdlike nije ljochtstriel út dy't helderder skynde as alle oaren. Wy wikselen noch in eachopslach, ear't er ferskate 
stappen die, skynber nei de stjer, en as wie it krekt boppe him en net fier yn 'e fierte, rikte er omheech mei syn rjochterhân 
en klamme de ljochtstriel, plukte dy út 'e stjer en bringt it del om it ljocht te sjen yn syn fûst, lykas in oerwinner in priis sjocht 
dy't er foar himsels opeaske hie. 


Dizze kear, doe't er him wer nei my kearde om nei my te sjen, wiene syn eagen útdaagjend doe't er syn earm útstrekte, en 
my blykber oanbea om de ljochtstriel te nimmen, al bleau syn fûst ticht. Ik kaam oan him, ûnwis en erchtinkend, rikte út nei 
syn hân, in beweging dêr't er op reagearre troch it werom te lûken, bûten myn berik. In momint twifele ik, hoewol ûngerêst 
troch dizze aksje, sprong ik nei foaren om syn earm te pakken, allinich om te treffen troch syn skyld dat tsjin myn hiele 
lichem sloech en my nochris delstoarte. Ik kaam hast fuort oerein en koe dúdlik de útdaging yn syn eagen sjen, syn pose, 
syn boadskip dúdlik: as ik de ljochtstriel fan 'e stjer foar mysels woe dan moat ik komme en nimme 
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it. Wy rûnen stadich om elkoar hinne, ûnûntkomber nei de kant, oant it fjoer tusken wie 
ús. 


Ik benutte al myn oerbleaune krêft en bûgde myn lichem nei myn wil, en twinge it, nettsjinsteande de wurgens, de kneuzingen, 
de snijden en de kjeld, ta aksje. Ik sliepte oer it fjoer en dûkte krekt op 'e tiid oan 'e kant om syn opstutsen skyld te 
foarkommen, springe op myn fuotten en pakte him mei myn hannen by de earms. Syn rjochterfoet riisde omheech om nei my 
te traapjen, allinich om lege loft te slaan doe't ik loslitte en om syn rêch rûn, sprong op, mei myn lofter earm om 'e nekke, 
wylst myn rjochterhân útrikt om syn fûst te pakken, fan dy't de ljochtstriel helder tusken de tichte fingers skynde. Doe sloech 

in skerpe pine yn myn side de azem rjocht út my, doe't syn elbow my sloech, hieltyd wer, dochs wegere ik los te litten, 
hoewol't er ûnûntkomber my ôfsloech. Foar't ik fan 'e rêch ôfkomme koe om de striid wer op te nimmen, draaide er him om 

en kaam yn in floeiende beweging syn fûst boppe de holle, en út syn gebalde fûst skeat de striel nei de himel en 


materialisearre yn in swurd, dat er tsjin my del brocht, syn tip wiist op de brêge fan myn noas. 


Ik seach nei de figuer mei neat oars as pure wil, útdaging en in weromkearde útdaging yn myn eagen - lit de lêste klap 
komme as it moat! Syn eigen eagen seagen my geduldich oan, en ik waard beleanne mei in goedkarrende knikje. Hy liet it 
swurd sakke en wachte op my om oerein te kommen, foardat hy it yn 'e ierde tusken ús stoep en werom stapte. Wy seagen 
inoar foar de lêste kear oan, in spegelbyld fan ûnferbidlik besluten en suverens fan wil, kâld en los, resolút. Ik die in pear 
stappen foarút en pakte it heft fan it swurd, it fjoer en de figuer, lykas de foarige, ferdwûn yn it tsjuster, it momint dat ik it blêd 


út 'e grûn helle. De stoarm wie ek weromkommen, mar no koe it my net delbringe. 


De winen, de rein, de kjeld fielden alles as in ûngemak, want yn 'e hân hold ik noch in stik fan mysels, dat my foldie mei de 
krêft om it alles te fernearen, hoe dan ek, ferhurde tsjin de wurgens en swakkens dat drige my te beswyken foar dy sliep, de 
sliep dy't bedoeld wie om my mei de ôfgrûn te ferienigjen. Ik wist no, dat as ik it wer tsjinkomme soe lykas ik earder haw, ik 
der graach tsjin op gean soe en alle obstakels of swierrichheden dy't it manifestearje koe. De stjer winkt my noch om it te 


folgjen. En dat die ik. 


Machine Translated by Google 


De Aventurier 


En 


Ik rûn oer de fjilden en oer smelle streamkes, de stoarm wie sterker wurden as foarhinne, al koe ik no troch it tsjuster 
sjen, en noch de kjeld, noch rein, noch wyn koenen my fertrage. Ik wie hurd groeid en koe elke útdaging ferneare, yn 
steat om myn paad noch dúdliker te sjen as earder, as soe it tsjuster sels weromlûke by it oansjen fan myn nijfûne krêft 
fan wil en resolúsje. De stjer winkt my noch, al koe ik no sizze dat er krekt boppe de top fan in klauwachtige berch oan 'e 
hoarizon ta rêst set hie, en hoe tichter er waerd, hoe ferriederliker it lânskip waard. 


Oer de rôljende heechlannen en gradearre heuvels, nei it keale terrein oan 'e foet fan 'e berch, rûn ik en klom en rôle, 
foel omleech om wer oerein te kommen en fierder te gean, myn fuotten snijden omheech en bloedden, mar ik gie troch. 
Uteinlik begon ik myn beklimming de rûge berch op, nei de top, dêr't de stjer syn baarch makke hie. Earst folge ik in smel, 
rotsich paad dat him om 'e berchhelling slingere, oant it abrupt einige, ûnder in protte rotsen en rotsblokken dy't op in stuit 
by dizze stienrige reus delgongen wiene. Ik krûpte oer har hinne, fielde hoe't se trillen en ea wat ûnder myn fuotten 
bewege, ree om op in momint te wizen en my mei har nei ûnderen te dragen. Op dat stuit herinnerde ik my doe't ik ferlern 
wie yn 'e oseaan, hoe't ik myn skonken yn' e wetter skopte op syk nei fêste foet, en krekt doe't dizze oantinkens by my 
kaam, wie in stien wêrop ik keas om myn foet te plantsjen weggien, en in momint hie de sinkende sensaasje fan 'e 
ferrifeljende ôfgrûn syn paad werom fûn yn myn hert. 


Foardat de rest fan 'e rotsen wei sonken wie, pakte ik op in berchkant fan 'e berch en rêde mysels út 'e rotslide dy't plande 
om my te einigjen. Myn skonken bingelen efkes foardat ik wat smelle richels fine koe om se op te plantsjen. Ik fielde as 
koe ik my net bewege, ik koe de fêste grûn dy't ik fûn hie net loslitte, want as ik dat die, soe ik grif falle. Ik seach om my 
hinne, seach dúdlik de protte skerpe punten en tips en rotsen yn it gesicht fan 'e berch dy't ik gripe koe, mar ik wie bang 
om ien te fertrouwen om my net te ferrieden, hoewol myn wil bleau sterk en ik woe gean op. Frustrearre berikte ik ien fan 
de punten en twifele doe wer, ûnwis. Ik doarst it te pakken, en krekt as ik bang wie joech it my my daliks oer en foel fuort 
yn it neat ûnder. Ik doarde in pear kear mear oant ik fûn wat like feiliger stipen en sa begûn myn stadige klim nei boppen, 
hieltyd foarsichtich, mei in protte fiendish rotsen draaien tsjin my. Guon liken in fêste basis te leverjen, allinich om op in 
krúsjaal momint te ferdwinen, wêrtroch't ik fûleindich skarrele om fêst te kommen, alhoewol't de rein en de wyn om my 


hinne raasden, de wiete rotsen soms praktysk fuortgliden as ik besocht te gripen harren. 
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Myn frustraasje groeide mei elk ferrie fan 'e stiennen en richels dy't earst beloften songen fan 
garandearre bystân, allinich om har sjongen te einigjen op it momint dat ik har yn fertrouwen 
berikte. De striid wie hurd, mar dat koe my net mear ôfhâlde, lykwols joech it gjin útstel, en ik 
ûntduts dat it net mear de swierrichheden sels wie dy't op my lei, safolle as it gefoel dat ik net wis 
wêze koe fan wat ik soe foarút fine, en it gebrek oan útstel, sels mar foar in momint, makke my de 
fraach wêrom't ik dizze kursus folgje. Uteinlik hie ik in lyts plato berikt, mysels oer de râne nei de 
fêste grûn te slepen, foardat ik rjochtop stie en seach nei de massive toppen dy't ik noch beklimme 
moast, om de stjer te berikken dy't no amper te sjen wie efter har skerpe rânen en hulking 
oanwêzigens. Foar my wie in gapjende kloof en totale tsjuster, dy't fierder omheech ferdwûn om 
de berchhelling noch ien kear te sjen. Ik stie en frege my ôf, wat wie it dat ik wier neistribbe, wat 
wie myn eigentlike doel? Wie it allegear de muoite wurdich? Wie it dizze enoarme, en skynber net 
te fernearen striid wurdich? Ik hie no sawol it sicht as de wil om it troch te sjen, mar ik koe my net 
yntinke mei hokker doel, mei hokker doel, as sokke antwurden my noch yn it tsjuster ûntwykten. 


It barde wer, de stoarm ferdwûn op mysterieuze wize, en doe't ik myn holle draaide nei in 
ljochtboarne yn 'e buert, waard ik moete troch in al te bekend sicht. In lyts fjoer, in nije frjemde 
figuer, en njonken har beide, in iensume beam dy't op 'e râne fan it plato groeit, syn woartels 
groeie tusken de rotsen, dy't him op 'e berch ferankerje. De figuer siet njonken de beam te hurken, 
wat te sammeljen dat ik net útmeitsje koe, doe't er ynienen nei my draaide. Oars as de figueren 
foarhinne koe ik syn eagen net sjen, om't se ferburgen wiene yn it skaad fan syn pet, mei't it ljocht 
fan it fjoer allinnich oer de legere helte fan syn gesicht dûnse, dat my begroete mei in iepen, 
waarm en gastfrij glimke, lykas waarm en gastfrij as it fjoer neist him. Ik draaide my om en joech 
him deselde groet dy't ik op myn reis leard hie. Hy winkt my mei syn rjochterhân te kommen, en 
doe't ik die, koe ik einliks útfine wat er sammele - it wie de fallen frucht fan 'e beam. Hy joech my 
ien sûnder twifel, en ik naam tankber oan dit oanbod, byt yn it, beleanne mei in swiete en 
voedende smaak dy't fuortendaliks ferljochte myn eardere frustraasje. 


Ik knibbele by it fjoer njonken him, en wylst ik genoaten fan 'e swiete frucht, helle er noch ien foar't 
er it mei in mes iepensnijde en it sied derút helle. Hy seach it mei in kalme gnizen ticht by syn 
gesicht en draaide him doe op 'e kant om in lyts gat yn 'e grûn te graven, en plante dat sied dêr. 
Hy draaide him wer nei my ta, dizze kear mei wat fielde as in wittende glimke. Myn blik ferhuze 

fan 'e frucht dy't ik iet, nei dizze iensume beam dy't sterk groeid wie nettsjinsteande de hurde 
omstannichheden op dizze berch, om sa'n ongelooflijk voedende oerfloed te produsearjen, en doe 
rêsten myn eagen op 'e lytse smoargens terp, oanjûn wêr't de figuer plante wie. ien fan syn sieden. 
Wa soe witte kinne dat dit mooglik wêze soe, dat dizze beam oerlibje soe en sokke frucht drage 
soe? En hoewol it barde, hoe wierskynlik wie it dat it wer soe barre? Fansels wie it mar in seldsume 
kâns. Dochs gongen dy tinzen net oer de frjemdling foar my, dy't der hielendal wis fan like dat it 
sied dat er plante hie, groeie soe, want it sied sels wist allinnich dat it groeie moast. 


Machine Translated by Google 


Doe't ik klear wie mei it iten fan 'e frucht, bleau ik mei nijfûne betizing, want ik fûn gjin sied fan 
binnen. Ik draaide my mei in freegjende blik nei de figuer, mar fûn dat er nei de berchtop wiisde. 
Dêr boppe koe ik no in iensume striel fan it trochkringende ljocht fan 'e stjer sjen, dy't de himel fan 
efter de pyk oankaam dy't de stjer sels noch fersloech. De figuer kaam ynienen oerein en rûn 
sûnder in momint fan wifkjen nei de berchhelling, sprong fan 'e râne fan 'e sleat en it tsjuster yn. 
Op myn fuotten sprongen, makke ik my soargen dat er grif nei syn ein stutsen wie dy't ferburgen 
lei yn dat skynber lege swartens, tinken oan de ferflokte oseaan-ôfgrûn. Dochs kaam ynienen syn 
figuer nei foaren, klimmen de grillige rotsige muorre út 'e leechte en nei de toppen boppe, gjin 
twifels, hielendal net benaud foar de rotsen dy't syn greep ferriede, en net ien fan har doarde it 
oan. Hy gyng lykwols net fier op, krekt ticht genôch om mei de earm út te stekken en de ljochtstriel 
yn 'e hân te gripen, ear't er mei itselde gemak en wissichheid werom nei ûnderen gie, ear't er fan 
'e stienmuorre ôfskopte en telâne kaam. werom op it plato. 


Ferwûndere koe ik my net bewege, en seach allinnich de noch glimkjende figuer nei my ta mei it 
ljocht dat yn syn hân skynde. Hy naem myn rjochterearm mei syn lofts en strekte dy út nei him ta, 
myn iepen palm nei de himel, en dêryn plante hy foarsichtich it ljocht fan 'e stjer, lykas hy it sied 

fan 'e beam yn 'e grûn plante hie, tichtsmiten myn greep der omhinne. Ik seach nei myn sletten 

hân en koe it ljocht sjen skine út myn greep. Doe't ik my omdraaide om nei de frjemdling werom 

te sjen, koe ik deselde waarme en selsbewuste glimke op syn gesicht sjen, ear't er syn rjochterearm 
tilde, alle fingers fan syn hân ticht, útsein foar de tomme dy't útstekt en nei boppen. It gebeart wie 
fersekerend en makke my syn glimke werom nei him werom. Uteinlik die ik myn palm iepen, om in 
sied dêryn te lizzen, en noch ien kear, lykas ik no wend wie, doe't ik dit die, gie de flamme fan it 
fjoer út, de figuer ferdwûn, en de stoarm kaam werom, mear lilk as ea. 


De wyn, de rein, de kjeld kamen op my del as earder. Ik draaide myn blik nei de beam, dy't 
likegoed har oanfal lijde, mar ûnbeweechlik bleau, lang, sterk, útdaagjend en wis. De glimke soe 
myn gesicht net ferlitte. Yn myn hân hold ik nochris in stik fan mysels, dochs wist ik dat ik it sied 
sels net meinimme koe, dat ik benadere de lytse skimmel fan smoargens dêr't de figuer it sied fan 
'e beam plante en ik groeven in nij gat njonken it, dêr't ik it sied fan 'e stjer plante. Ik hie neat 
nedich, gjin beleanning of priis om my oan de gong te hâlden, ik wie ûnferbidlik wis wurden fan 
myn paad, en hoe hurd ik ek stride soe om it te folgjen, ik soe dat dwaan mei freugde yn myn hert. 
Ik sprong oer de spleet yn it tsjuster en pakte de berchhelling dy't ik wis wie dat der wêze soe, 
stabyl en trou. Ik klom sûnder soargen de berch op, en gjin inkelde rots doarde my ûnder myn 
fuotten of de greep fan myn hannen te jaan. De stjer winske my noch om it te folgjen. En dat die 
ik. 
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De Bergtop 


Ik beklommen de berchhelling mei deselde brutale wissichheid as de figuer dy't ik it lêst moete, mei deselde resolúsje 
en hurdens as de figuer foar him, liede troch suverens fan sicht nei myn doel, my skonken troch de earste figuer op myn 
paad. It tsjuster wie fierder efterút en dêrmei wie de stoarm swakker wurden, as soe it realisearjen dat it fjochtsjen fan 
my no nutteloos wie. De rein wie ophâlden, mar de heftige storm gie syn oanfal troch yn 'e hope my del te slaan, mar it 
soe net slagje. 


Suver yn doel en sicht, hurd fan wil en resolúsje, mei blide wissichheid, skaalde ik mei gemak de torenhoge behemoth, 
en makke myn wei nei de top, dêr't ik stie ûnder de stjer dy't ik al dy tiid neistribbe hie. Ik koe noch fiele dat it my winkt, 
en sa rikte ik der mei myn rjochter earm nei en plukte it út 'e nachthimel, en liet it del yn myn palm. Op it stuit dat ik myn 
fingers iependie en dernei seach, waard de stoarm foargoed brutsen, en it swart waard fuortjage troch it ljocht fan 'e 
sinne dy't op 'e fiere hoarizon opgie. 


Ik hold yn 'e hân dat krekte ding dat my út 'e ôfgrûn rêden hie, dat fiere, dochs fertroude byld fan mysels, dat ik doe net 
herkenne koe, mar no sa dúdlik. 
Net mear frjemd, it wie ik, net dat fiere sels dat ik efterlitten hie, mar dejinge dy't ik no bin, op dit stuit. 


Ik bin de gelearde. 

Ik bin de Warrior. 

Ik bin de Aventurier. 

En lit allegearre my werkenne oan dat symboal dat ik op myn masker draach, dat ik op myn skyld draach, dat ik plant 


wêr't ik ek hinne gean, dat ik yn 'e hân hâld, en lit de ôfgrûn trilje by syn oansjen, en de stoarm brekke tsjin syn 
skitterjende strielen. Lit allegear my tsjûge ûnder myn liedende stjer - de Swastika. 
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Patroangeasten fan faksisme en nasjonaalsosjalisme 


Pure, Dure, Sûre - Unferanderber. 


De figueren fan 'e gelearde, de strider en de aventurier fertsjintwurdigje de fûnemintele aspekten fan 
elke fascistyske en nasjonaalsosjalist, se steane as idealisearre archetypen wêryn't men harsels 
werkenne kin, identifisearje mei ien of twa fan 'e geasten mear as de oerbleaune, mar altyd wêze in 
mingsel fan alle trije. Dêrom kinne wy se werkenne yn ús kameraden en de kampioenen fan ús striid. 


Foar guon fan ús sille se net mear wêze as dat, Archetypen, de idealen dêr't alle faksisten en nasjonaal- 
sosjalisten nei stribje, se tsjinje as liedingsmodel dêr't men nei stribje kin. 

Foar oaren kinne se folle mear wêze, en stean as de Patroangeasten fan it faksisme en it nasjonaal- 
sosjalisme, waans aard wy neitinke en oer neitinke meie. Se kinne de personifikaasjes wurde fan dy 
krêften en enerzjy, dy't wy oproppe om ús eigen wêzen te imbue, of út te brekken út ús oanberne 
natuer. 


Elk fan dizze argetypen of geasten draacht har eigen symboal dat men kin tapasse op in manier dy't 
ien ynspiraasje kin jaan, of om te tsjinjen as in teken fan 'e Geast, om de krêften dy't it fertsjintwurdiget 
op te roppen. 
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De gelearde 


* Pylder fan eare wierheid 

* In krêft boppe de tiid 

*> Rjochterhân Paad 

* Fundamental Ouality: Pure (Pure) 

* Symboalyske gebeart: Romeinske groetnis 
* Symboal: Key boppe op in each 


De efterfolger, wachter en gunner fan kennis en wiisheid, helpt by it 
krijen fan ynsjoch, lit it paad en it antwurd sjen. Hy is de earste 
geast op it paad fan it wekkerjen as nasjonaal-sosjalist, want hy 
jowt jin de kaai ta kennis dy't jin de eagen iepenje sil foar de 
Wierheid fan 'e wrâld om har hinne, en ien rjochting jout nei fierder 
wekkerjen en begryp. 


Hy stiet it tichtst by Absolute Wierheid en ivige wiisheid, hy is in 
Kracht boppe de tiid, it meast dwaande mei de suverens fan ús 
wrâldbyld. 


Ferskynt as in figuer dy't in swart masker draacht mei de Swastika op 'e foarholle, mei in tome fêst dat ek fersierd is mei it 
Swastika. It swarte masker bedekt syn gesicht, om transzendinsje bûten de materiële wrâld, de dea fan it Ego en it 
berikken fan in hegere steat fan wêzen oan te jaan. De Swastika is op it masker pleatst as in tredde each, om de boarne 
fan 'e transzendinte wiisheid oan te jaan. It boek befettet de Doctrine of our Worldview, dy't er fan doel is om suver te 
hâlden. Hy jout de Romeinske groet om dejingen te wolkom dy't de wierheid sykje en akseptearje, en ek om syn eigen 


loyaliteit deroan te ferkundigjen, wat oanjout dat hy de wierheid earet. 


Syn symboal is in kaai boppe op in each, de omheech fertikale line fan 'e kaai mei syn punt nei boppen liedend út it each 
symbolisearret wekkerjen nei hegere kennis en de wierheid, de heak fan 'e kaai is oan 'e rjochterkant, wat de relaasje fan 
'e Geast oanjout mei de rjochterhân Paad. 
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The Warrior 


* Pylder fan Waging War 

* In krêft tsjin de tiid 

* Linkerhân Paad 

* Fundamentele kwaliteit: Dure (hurd) 

* Symboalyske gebeart: Congueror's Fist 
* Symboal: Swurd 


Ferdigener en hanthavener fan 'e wierheid yn' e materiële wrâld, bringer 


fan gerjochtichheid, helpt jin yn har striid, jout ien krêft, resolútens fan 
wil, krêft en kâlde distânsje om út te fieren wat dien wurde moat. Hy is 
de twadde geast op it paad fan it wekkerjen as nasjonaal-sosjalist, want 
hy jout jin de krêft en de wil om ûnrjocht te bestriden, wêr't it ek fûn 
wurdt. Hy bringt de Absolute Wierheid en har ivige wiisheid nei de 
materiële wrâld, hy is in Force Against Time, it meast dwaande mei 
hurde ferset tsjin alles dat in belediging is foar de wierheid, en mei 


hanthavenjen fan ús wrâldbyld yn 'e materiële wrâld. 


Ferskynt as in figuer mei in skelet healmasker en draacht in skyld fersierd mei de Swastika. It healmasker betsjuttet de 
ferbining fan 'e Geast mei de materiële wrâld, om't dat it plak is fan syn striid, mar it skeletbyld herinnert dejingen dy't it 
tsjûgje, dat hy komt om it gewoan materiële te fersetten, en bringt de dea oan alles dat tsjin' e Wierheid stiet, de ivige 
wiisheid dêr't er besiket werom te bringen yn 'e tydlike saken fan 'e minsken. It skyld fertsjintwurdiget syn ûnferbidlike 
en hurde hâlding yn 'e ferdigening en hanthavening fan' e wierheid en har gerjochtigheid. Syn gebeart is de Fûst fan 'e 
Congueror, bedoeld om oan te jaan dat hy ta Wage War kommen is, alles te feroverjen, oanspraak meitsje en 
ûnderwerpe oan 'e Absolute Wierheid. 


Syn symboal is in swurd, de fertikale line fan it blêd krúst de horizontale line dy't har hilt makket, en fertsjintwurdiget de 
materiële wrâld, wat de striid oanjout om te berikken foar de hegere kennis en wierheid boppe, de heak fan 'e kaai is 
oan'e lofterkant , wat de relaasje fan 'e Geast oan' e lofterhânpaad oanjout. 
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De Aventurier 


* Pylder fan wille hawwe 

* In krêft yn 'e tiid 

*> Beide Paden 

* Fundamental Ouality: Sûre (Bepaalde) 
* Symboalyske gebeart: Thumbs Up 

* Symboal: Planted Seed 


De Geast fan it skatsjen, genietsjen en wurdearjen fan materieel 
libben as it libbe wurdt yn oerienstimming mei de Wierheid, follet 
jins hert mei freugde yn it gesicht fan tsjinslach, yn ferdigening fan 
en yn 'e striid foar de Wierheid. Jout ien de wissichheid om it 


ûnbekende út te daagjen mei wylde ferlitten. 


Hy is de tredde geast op it paad fan it wekkerjen as nasjonaal- 
sosjalist, want hy helpt jin de wille yn 'e striid te finen en docht har 
tinken oan 'e materiële dingen dy't it wurdich binne te beskermjen 
en te koesterjen. Stiet it tichtst by de materiële wrâld en tydlike 


saken, hy is in Force In Time, it meast dwaande mei it wurdearjen 
fan 'e natuer yn al har foarmen, en genietsje fan it libben yn oerienstimming mei de Wierheid ta it folsleinste, op syk nei 
aventoeren en wiere freugde dy't komt mei de wissichheid dat men libbet yn oerienstimming mei de hiele natuer en de 
Wierheid. 


Ferskynt as in glimkjend figuer mei syn eagen ferburgen troch syn pet, mei in tas. De glimke betsjut it fertrouwen, 
wissichheid en freugde dy't men fielt as se libje yn oerienstimming mei har eigen natuer, materiële natuer yn 't algemien 
en de Absolute Wierheid. Syn tas betsjut de reewilligens om it ûnbekende te ûndersiikjen, te gean op ferkenning, aventoer 
en it libben te belibjen sa't it bedoeld wie om te belibjen. Dizze blide Certainty helpt ien yn al har persoanlike, tydlike 
ûndernimmingen. Hy jout in Thumbs Up om syn genot út te drukken fan 'e materiële fruchten fan' e Absolute Wierheid dy't 


te finen binne yn 'e materiële, tydlike wrâld. It jout oan hoe't hy is Have Fun living. 


Syn symboal is in Planted Seed, de fertikale line begjint út in nei ûnderen wizende pylk en einiget troch it ferbinen fan in 
horizontale line dy't hat twa heakken wiist yn tsjinoerstelde rjochtings. De pylk jout oan hoe't in hegere wiisheid, de 
Wierheid, himsels yn 'e horizontale line fan 'e materiële wrâld plante en woartels naam dy't útspriede. It ferbyldet hoe't de 
materiële wrâld en natuer in projeksje binne fan 'e geastlike wrâld fan 'e Absolute Wierheid, hoe't de materiële wrâld it 
plante sied fan dy Wierheid is, bedoeld om te genietsjen, wylst har ferbining mei de geastlike wrâld behâlden wurdt. De 
lofts en rjochts wizende heakjes fan 'e horizontale line jouwe oan dat dizze Geast in lykweardige status hat mei de rjochter- 
en lofterhânpaden. 
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De faksistyske kearn 


Eare wierheid 


It fascistyske wrâldbyld 


*- Wierheid is wat regelet alle dingen yn it libben. Der kin mar ien wierheid wêze. * Mieningen, 
wanen en leagens binne falskens, ôfwikingen fan 'e Wierheid. * Alle falskens komme út 'e minsklike 
geast. *> Fascisme is it wrâldbyld fan 'e wierheid. * Alle troch de 

minske makke ideologyen binne falskens. - 

Wierheid treft elkenien oars. Gelikensens en humanisme 

binne leagens. * Minske skiednis is in tanimmende ôfwiking fan 'e wierheid. Foarútgong is in 
leagen. * Wierheid is ûnpersoanlik, it tsjinnet gjinien syn belangen. 


Wage War 


De fascistyske striid 


* Gerjochtichheid is restauraasje fan 'e 

wierheid. - Moderne wrâld is boud op ynteresses en troch minsken makke ideeën, it is boud op 

leagen. - Moderne wetten beskermje leagen. Us fijân is legaal. Justysje is yllegaal. * 

Falsehoods binne legioen en konflikt inoar, mar se allegearre tsjin de wierheid. * D'r kin gjin kompromis 
wêze, dat jo net tastean dat de wierheid troch leagens ferburgen wurdt. -> Wy kampioene wierheid. 
Elkenien en elkenien dy't oanfalt is de fijân. *- De slimmer dingen wurde, hoe frijer wy binne om 
Justysje te eksakt. - Gebouwen en ynstellingen kinne Wierheid of leagens herbergje. 


Weromsette se nei Truth of burn 
se del. 


In protte wille 
De fascistyske libbensstyl 
*- Jo hawwe gjin beweging nedich om in fascist te wêzen. * Jo 


kampioene wierheid. Lit it sjen yn alles wat jo dogge. * Fyn dyn ropping, wat 

jout jo wille en útblinke yn it. Tsjinje de wrâld te nimmen 
notice. 

* Lit jo karakter minsken driuwe om jo te folgjen. * Doch mei oan 

aktiviteiten dy't jo genietsje mei oaren of meitsje wat foar oaren om mei te dwaan. -* Stribje om jo folsleine 

mooglikheden fysyk, geastlik, geastlik te berikken. - Wês selsstannich, ûntkommen oan 

elke ôfhinklikens fan it gemak fan 'e moderne wrâld of oare minsken. * Libje in libben wurdich oantinken. Foar 
ús soe in ûngelok wêze om op 

bêd te stjerren. 
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